
Drodzy Klienci!

Państwa nowa drukarka etykiet drukuje etykiety czarno-białe 
przy użyciu bezatramentowej technologii druku termicznego 
i współpracuje z aplikacją „Tiny Print”. Zachęcamy do zapo-
znania się ze wszystkimi możliwościami aplikacji i ich wy-
próbowania wedle własnego uznania. Mogą Państwo korzy-
stać z różnych funkcji i szablonów. 

Mogą Państwo na przykład ...

... tworzyć własne zdjęcia, teksty i rysunki.

... �wybierać spośród gotowych ikon i ilustracji. 

... �wybrać szablony naklejek, list z zadaniami i etykiet oraz 
oznaczyć je w aplikacji.

... �tworzyć szablony wydruku z wykorzystaniem sztucznej 
inteligencji (AI).

... �wyodrębniać teksty, na przykład ze zdjęć.

... projektować banery.

... drukować dokumenty i strony internetowe itp.

Życzymy Państwu wiele radości i satysfakcji z użytkowania 

nowej drukarki etykiet!

Dla bezpieczeństwa użytkownika 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa  
i użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej in-
strukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub 
uszkodzeń sprzętu.
Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania. W razie 
zmiany właściciela produktu należy przekazać również tę in-
strukcję. 

Przeznaczenie
Produkt umożliwia drukowanie czarno-białe na samoprzylep-
nym i nieprzylepnym papierze termicznym oraz współpracuje 
z aplikacją „Tiny Print“.
�Produkt przewidziany jest do użytku w suchych pomieszcze-
niach. 
Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego i nie nadaje się 
do zastosowań komercyjnych.

Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób z ograniczoną zdol-
nością obsługi urządzeń
• To urządzenie może być użytkowane przez dzieci od lat 8, a 

także przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych oraz nieposiadające do-
świadczenia lub odpowiedniej wiedzy, o ile osoby te znajdują 
się pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie bez-
piecznego użytkowania produktu i rozumieją zagrożenia 
związane z jego niewłaściwym użyciem. 

• Dzieci poniżej 8. roku życia oraz zwierzęta nie mogą mieć 
dostępu do urządzenia ani kabla podłączeniowego. 

• Dzieci nie mogą czyścić urządzenia, chyba że skończyły 8 lat 
i w czasie czyszczenia znajdują się pod nadzorem osoby do-
rosłej. Urządzenie nie wymaga czynności konserwacyjnych.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowanio-
wych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym
• Produktu nie wolno zanurzać w wodzie lub innych cieczach, 

ponieważ grozi to porażeniem prądem elektrycznym. 
• Na urządzeniu ani w jego pobliżu nie należy ustawiać naczyń 

wypełnionych cieczą, np. wazonów. Naczynie może się prze-
wrócić, a zawarta w nim ciecz może negatywnie wpłynąć  
na bezpieczeństwo elektryczne.

• W żadnym wypadku nie wolno otwierać ani usuwać części 
obudowy, z wyjątkiem przypadków opisanych w niniejszej 
instrukcji. Wewnątrz obudowy znajdują się elementy pod na-
pięciem, których dotknięcie może prowadzić do porażenia 
prądem elektrycznym. 

• Nie wolno wkładać żadnych przedmiotów w otwory w urządze-
niu. Mogłoby dojść do kontaktu z elementami pod napięciem.

• Nie używać urządzenia ani kabla do ładowania, jeśli są w wi-
doczny sposób uszkodzone lub jeśli urządzenie upadło z wy-
sokości. 

• Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w urządzeniu. Wszelkie 
naprawy produktu należy zlecać tylko zakładom specjali-
stycznym. Nieprawidłowo wykonane naprawy mogą stwarzać 
poważne zagrożenie dla użytkownika.

• Nie używać urządzenia na wolnym powietrzu ani w wilgotnych 
pomieszczeniach.

• Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich zasila-
czy sieciowych. Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzo-
nych zasilaczy sieciowych ani próbować ich naprawiać.

• Urządzenie należy podłączać tylko do przepisowo zainstalo-
wanego gniazdka elektrycznego, którego napięcie jest zgodne 
z danymi technicznymi używanego zasilacza sieciowego. 

• Włącznik/wyłącznik  nie odłącza całkowicie urządzenia 
od napięcia sieciowego. Odłączenie od zasilania odbywa się 
tylko poprzez wyciągnięcie zasilacza sieciowego z gniazdka 
elektrycznego, do którego powinien być swobodny dostęp. 
Gniazdko elektryczne musi być zatem łatwo dostępne, aby  
w razie potrzeby można było szybko wyciągnąć zasilacz sie-
ciowy. 

• Należy wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka, jeżeli wystąpią 
usterki, w razie burzy oraz przed przystąpieniem do czysz-
czenia urządzenia. 

Niebezpieczeństwa spowodowane wybuchem/pożarem/
oparzeniami 
• Uwaga! Produkt zawiera akumulator litowo-jonowy. Baterie 

litowe mogą wybuchnąć, ...
.... �jeśli podczas użytkowania, przechowywania lub transportu 

będą narażone na działanie ekstremalnego ciepła, takiego 
jak słońce, ogień itp. lub ekstremalnie niskiego ciśnienia 
powietrza. Produktu należy używać tylko w umiarkowanych 
warunkach klimatycznych.

... �jeśli zostaną rozebrane na części, wrzucone do ognia lub 
zwarte.  
W pobliżu produktu nie wolno stawiać żadnych źródeł 
otwartego ognia, takich jak np. palące się świece. Należy 
zawsze trzymać świece i inne źródła otwartego ognia z dala 
od produktu, aby zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia.

• Nie ma możliwości i nie wolno samodzielnie wymieniać ani 
wymontowywać wbudowanego akumulatora. Istnieje niebez-
pieczeństwo wybuchu wskutek niewłaściwej wymiany aku-
mulatora. Na wymianę należy stosować tylko akumulatory 
tego samego lub równoważnego typu. Jeśli akumulator jest 
uszkodzony, należy zwrócić się do zakładu specjalistycznego.

• Głowica drukująca może nagrzać do wysokiej temperatury. 
Aby uniknąć oparzeń, nie należy jej dotykać.

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała
• W przypadku wycieku z akumulatora należy unikać kontaktu 

ze skórą, oczami i błonami śluzowymi. W razie potrzeby należy 
opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast udać się do le-
karza.

Szkody materialne
• Urządzenie należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, 

kurzem/pyłem, wilgocią, bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych oraz skrajnymi temperaturami.

• �Do czyszczenia nie należy używać rysujących powierzchnię, 
szorujących lub agresywnych chemicznie środków czyszczą-
cych. Środki te mogą uszkodzić powierzchnię urządzenia.  
W razie potrzeby czyścić urządzenie i kabel do ładowania 
suchą, niestrzępiącą się szmatką. 

• W przypadku pojawienia się zatoru papieru, należy otworzyć 
komorę papieru i usunąć zakleszczony papier przed konty-
nuowaniem drukowania.

Obsługa

Zdjąć folię ochronną z czarnej powierzchni.

Wkładanie/wymiana rolki papieru
�Nowe rolki mogą Państwo zamówić u dostawców  
internetowych. Proszę upewnić się, że są to rolki  
papieru termicznego do mini drukarek o szerokości 
55 - 57 mm i średnicy 26 mm. Rolki z normalnym  
papierem są nieodpowiednie.

1. Wyłączyć drukarkę, jeśli jest włączona.
2.  Wcisnąć jednocześnie 

obydwa przyciski otwie-
rania i odchylić pokryw-
kę komory rolki papieru, 
przytrzymując wciśnięte 
obydwa przyciski. 

3.  �Usunąć ewentualne po-
zostałości papieru z ko-
mory na rolkę papieru  
i włożyć nową rolkę. 
Papier nie może być po-
marszczony i musi wy-
stawać 2 cm z komory 
na rolkę papieru, aby 
urządzenie mogło auto-
matycznie wprowadzić 
papier i wyrównać go 
do drukowania po po-
nownym włączeniu. 

4.  Zamknąć pokrywkę 
komory rolki papieru. 
Musi się ona słyszalnie  
i wyczuwalnie zatrza-
snąć.

Ładowanie akumulatora
Aby chronić wbudowany akumulator przed uszkodzeniem,  
w chwili dostawy jest on naładowany jedynie w połowie.  
Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować aku-
mulator z sieci elektrycznej poprzez odpowiedni zasilacz 
sieciowy USB (poza zakresem dostawy). 

1. �Włożyć wtyczkę USB-C kabla zasilającego do gniazda podłą-
czeniowego drukarki etykiet.

2. �Podłączyć wtyczkę USB-A do zasilacza sieciowego.
�3. �Włożyć zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.
W trakcie procesu ładowania lampka kontrolna ładowania 
świeci na niebiesko. 
Gdy akumulator zostanie całkowicie naładowany, lampka 
kontrolna gaśnie. Drukarka etykiet jest gotowa do pracy.
4.	� Wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego oraz 

kabel do ładowania z gniazda podłączeniowego urządzenia. 
• �Czas trwania procesu ładowania wynosi ok. 1,5 godziny. 
• �Czas działania akumulatora wynosi około 60 minut  

(w trybie gotowości do 15 godzin).
• �Jeśli lampka kontrolna pracy miga na czerwono, 

oznacza to, że poziom naładowania akumulatora jest 
bliski wyczerpania i należy naładować akumulator.

• �Z urządzenia można korzystać również podczas łado-
wania akumulatora.

• �Akumulator należy ładować przy temperaturze oto-
czenia w zakresie od +10°C do +40°C.

• �Czas działania akumulatora jest najdłuższy w tempe-
raturze pokojowej. Im niższa temperatura otoczenia, 
tym krótszy czas działania.

• �W celu oszczędzania energii elektrycznej po zakoń-
czeniu ładowania należy wyciągnąć wtyczkę zasilacza 
sieciowego USB z gniazdka.

• �Aby jak najdłużej utrzymać pełną pojemność akumu-
latora, należy nawet w przypadku nieużywania całko-
wicie naładować akumulator raz na 2–3 miesiące.

Instalowanie aplikacji mobilnej

Wymagania systemowe:
Smartfon lub tablet z obsługą technologii Bluetooth®  
System Android od wersji 5.1 / iPhone od modelu 4S, iPad  
od 3. generacji, każdorazowo co najmniej z systemem iOS 11.0
The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-
marks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks 
by Tchibo GmbH is under license.
Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks 
of Google Inc.
Słowny znak towarowy i logo Bluetooth® są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. Wykorzystywanie 
tych znaków towarowych przez Tchibo GmbH jest dozwolone 
na podstawie licencji.
Android, Google Play oraz logo Google Play są znakami towa-
rowymi należącymi do Google Inc.
1. Wyszukać aplikację „Tiny Print” w App Store / Google Play  

i zainstalować ją na smartfonie lub tablecie. 
2. Uruchomić aplikację.
3. Włączyć funkcję Bluetooth® na swoim smartfonie lub tablecie.  

W każdym przypadku należy przy tym przestrzegać zaleceń 
instrukcji obsługi urządzenia mobilnego.

Włączanie/wyłączanie urządzenia
  M Aby włączyć urządzenie, nacisnąć i przytrzymać przez  
ok. 3 sekundy włącznik/wyłącznik .

	� Rozlegnie się krótki sygnał dźwiękowy, a lampka kontrolna 
pracy zacznie migać na zielono.
  M Aby włączyć urządzenie, nacisnąć i przytrzymać przez  
ok. 3 sekundy włącznik/wyłącznik .

Lampka kontrolna pracy gaśnie.

Łączenie smartfona lub tabletu z urządzeniem
1. Włączyć funkcję Bluetooth® na swoim smartfonie lub tablecie, 

jeśli nie jest jeszcze włączona. 
2. Uruchomić aplikację „Tiny Print”.
3. Włączyć urządzenie.
4. W aplikacji wybrać opcję „Mój” na dole paska menu.
5. Wybrać „Moje urządzenie”.
Wyświetlone zostanie urządzenie „TCM690464-XXXX” (XXXX = 
indywidualna, zależna od urządzenia kombinacja cyfr i liter). 
6. Nacisnąć „TCM690464-XXXX” i nawiązać połączenie przez 

Bluetooth®.
7. Gdy tylko pojawi się komunikat „Połączono”, można rozpo-

cząć drukowanie.
�Jeśli nie można połączyć smartfona lub tabletu z urzą-
dzeniem, należy sprawdzić, czy inny smartfon lub tablet 
nie jest już połączony z urządzeniem.

Drukowanie
1. Za pomocą aplikacji utworzyć lub wybrać szablon wydruku.

• �Obsługa aplikacji jest intuicyjna. 
• �Należy pamiętać, że do niektórych zastosowań wyma-

gany jest specjalny papier fotograficzny (chodzi o pa-
pier termiczny) lub konieczne jest pobranie czcionek.

2. Po wybraniu lub skonfigurowaniu szablonu wydruku naci-
snąć przycisk Drukuj w aplikacji.

3.  Zaczekać na zakończenie 
drukowania i oderwać za-
drukowany papier powoli  
i ostrożnie do boku. 

Dane techniczne

Model: 				    690 464

Drukarka:
Wejście:				    5 V / 1 A USB-C

Klasa ochronności: 		  III  
Bluetooth®:			   5.3 
Technologia druku:		�  technologia druku termicznego 

bez atramentu, druk czarno-biały
Rozdzielczość druku:		  200 dpi
Rozmiar papieru:			  szerokość:		  55-57 mm 
(papier termiczny)		  średnica rolki:	 26 mm
Temperatura otoczenia: 	 od +10°C do +40°C
Akumulator:			   akumulator litowo-jonowy 
(przebadano wg UN 38.3)	 3,7 V/800 mAh  
						      (bez możliwości wymiany) 
						      energia znamionowa: 2,96 Wh
	 Czas ładowania:		  ok. 1,5 godziny
	 Czas pracy:			�   ok. 1 godziny  

(w trybie gotowości do 15 godzin)
Producent:				�   Commaxx BV, Wiebachstraat 37, 

6466 NG Kerkrade,  
The Netherlands (Holandia)

Deklaracja zgodności

Firma Commaxx BV niniejszym deklaruje, że ten produkt w mo
mencie wprowadzania na rynek spełnia zasadnicze wymaga-
nia oraz inne stosowne postanowienia Dyrektywy 2014/53/UE. 
Pełną deklarację zgodności można pobrać po wejściu na stronę 
https://commaxx-certificates.com/doc/690464_doc.pdf
Produkt jest dopuszczony do sprzedaży w następujących 
krajach: Niemcy, Austria, Szwajcaria, Czechy, Polska, Słowacja. 

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany akumulator zawie-
rają wartościowe materiały, które nadają się do ponownego 
wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje 
zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska 
naturalnego. 
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego 
zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zo-
stały oznaczone tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych pojemników na odpady 
domowe! Użytkownik jest ustawowo zobowiąza-

ny do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów do-
mowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebez-
pieczne. W przypadku nieprawidłowego przechowywania i 
usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natu-
ralnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie 
przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy przekazy-
wać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki lub też 
wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych  
w sklepach handlujących bateriami. Przed utylizacją należy 
zakleić taśmą styki baterii/akumulatorów litowych. 
Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, który ze względów 
bezpieczeństwa jest wbudowany na stałe i nie może być wyję-
ty bez zniszczenia obudowy produktu. Nieprawidłowy demon-
taż akumulatora może stwarzać zagrożenie dla bezpieczeń-
stwa użytkownika. Z tego powodu należy przekazać zużyty 
produkt w stanie nieotwartym do punktu zbiórki, który zadba 
o właściwą utylizację produktu oraz zawartego w nim akumu-
latora.
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pl  Instrukcja użytkowania 

wylot papieru  
z krawędzią do odrywania

lampka kontrolna pracy

przycisk otwierania

przycisk otwierania

Wskazania lampki kontrolnej pracy
Miga na zielono:		�  urządzenie gotowe  

do pracy
Świeci na czerwono:	� brak papieru / przegrza-

nie / otwarta obudowa
Miga na czerwono:	� niska pojemność  

akumulatora

włącznik/wyłącznik  

gniazdo podłączeniowe

lampka kontrolna ładowania

kabel do ładowania

Nie ujęto na ilustracji: 

1 rolka papieru naklejkowego

1 rolka papieru do drukowania

Widok całego zestawu (zakres dostawy) głowica drukująca  
(w komorze rolki papieru)


